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	الجلسة العامة
	الإضافة 18
للوثيقة 75-A

	
	14 أكتوبر 2026

	
	الأصل: بالإنكليزية

	
	

	الدول الأعضاء في المؤتمر الأوروبي لإدارات البريد والاتصالات (CEPT)

	تعديلات مُقترحة على القرار 5

	

	





MOD	EUR/75A18/1
القـرار 5 (كيوتو، 1994المراجَع في الدوحة، 2026)
الدعوة إلى عقد مؤتمرات أو اجتماعات
خارج جنيف
مكان انعقاد مؤتمرات الاتحاد وجمعياته خارج جنيف
إن مؤتمر المندوبين المفوضين للاتحاد الدولي للاتصالات (كيوتو، 1994الدوحة، 2026)،
إذ يذكر
بالقرار 144 (المراجَع في بوسان، 2014) لمؤتمر المندوبين المفوضين، بشأن إتاحة اتفاقات نموذجية مع البلدان المضيفة مسبقاً للمؤتمرات والجمعيات التي يعقدها الاتحاد خارج جنيف، والذي يكلف الأمين العام بإعداد اتفاقات نموذجية مع البلدان المضيفة وملاحقها لكل مؤتمر من مؤتمرات الاتحاد وجمعية من جمعياته،
إذ يضع في اعتباره
أن نفقات المؤتمرات والاجتماعات والجمعيات تكون أقل بكثير عندما تنعقد في جنيف،
وإذ يضع في اعتباره مع ذلك
أن هناك مزايا في عقد بعض المؤتمرات والاجتماعات في بلدان أخرى غير البلد الذي يوجد فيه المقر،
وإذ يضع في اعتباره كذلك
 أ )	أن طبيعة مؤتمرات الاتحاد وجمعياته ونطاقها ومتطلباتها التشغيلية تختلف باختلاف قطاعات الاتحاد الثلاثة، وأن هذه الاختلافات قد تؤثر في الشروط التي تُقبل بموجبها الدعوات إلى عقد المؤتمرات والجمعيات خارج مقر الاتحاد؛
ب)	أنه ينبغي إبلاغ الإدارات في الوقت المناسب، تيسيراً لأوسع مشاركة ممكنة في مؤتمرات الاتحاد وجمعياته التي تُعقد خارج مقر الاتحاد،
وإذ يأخذ بالحسبان
 أ )	أن الجمعية العامة للأمم المتحدة قد قررت في قرارها 1202 (د–12) أن اجتماعات هيئات الأمم المتحدة يجب أن تنعقد بوجه عام في مقر الهيئة المعنية، غير أنه يجوز عقد اجتماعات خارج المقر إذا قبلت حكومة داعية أن تأخذ على عاتقها النفقات الإضافية المترتبة على ذلك،؛
ب)	أن الشفافية وقابلية التنبؤ والتمثيل الجغرافي العادل في اختيار البلدان المضيفة لمؤتمرات الاتحاد وجمعياته خارج مقره تشكل مبادئ أساسية في عمل الاتحاد؛
ج)	أهمية ضمان تمكين جميع الدول الأعضاء، بما فيها البلدان النامية، من المشاركة الفعالة في استضافة المؤتمرات والجمعيات الرئيسية للاتحاد؛
د )	أهمية ضمان تقديم عروض جميع الدول الأعضاء لاستضافة مؤتمر أو جمعية وفقاً لشروط وأطر زمنية متساوية، والنظر في هذه العروض بعد ذلك على قدم المساواة،
يوصي
بأن تنعقد المؤتمرات العالمية والجمعيات التابعة للاتحاد بصورة عادية في مقر الاتحاد،
يقـرر
1	ألا تُقبل الدعوات إلى عقد مؤتمرات الاتحاد وجمعياته خارج جنيف خارج مقر الاتحاد إلا إذا قبلت الحكومة الداعية أن تتحمل النفقات الإضافية المترتبة على ذلك؛
2	ألا تُقبل الدعوات إلى عقد مؤتمرات التنمية واجتماعات لجان الدراسات التابعة للقطاعات خارج جنيف إلا إذا وفرت الحكومة الداعية مجاناً على الأقل أماكن مناسبة جاهزة للاستعمال مع الأثاث والتجهيزات اللازمة، أما إذا تعلق الأمر بالبلدان النامية فإن الحكومة الداعية يجب ألا تلزم بتقديم التجهيزات بالمجان إذا ما طلبت هذه الحكومة ذلك.
2	أن يوجه الأمين العام إلى جميع الدول الأعضاء، في موعد لا يتجاوز أربع (4) سنوات قبل السنة المقرر عقد المؤتمر أو الجمعية فيها، رسالة معممة تحدد الحد الأدنى من متطلبات الاستضافة استناداً إلى الاتفاق النموذجي مع البلد المضيف (HCA)، والمواعيد النهائية لتقديم الطلبات، ومعلومات عامة عن التكاليف، بما فيها النفقات التي يتعين سدادها للاتحاد، وجميع الإرشادات الإجرائية ذات الصلة، ويدعو فيها الدول الأعضاء إلى الإعراب عن اهتمامها باستضافة الحدث الرئيسي المعني، شريطة تحمل جميع النفقات المترتبة على عقد المؤتمر أو الجمعية خارج جنيف؛
3	أن تقدم أي دولة عضو أو مجموعة من الدول الأعضاء ترغب في استضافة مؤتمر أو جمعية رئيسية للاتحاد خارج مقره إعراباً رسمياً عن اهتمامها بالاستضافة، استجابة للرسالة المعممة، في غضون ستة أشهر من تاريخ إصدارها؛
4	أنه إذا لم يُبدَ أي اهتمام بالاستضافة خلال تلك الفترة، يتعين على الأمين العام أن يوجه رسالة معممة أخرى قبل ثلاث سنوات من السنة المقرر عقد المؤتمر أو الجمعية فيها؛
5	أنه إذا انسحب البلد المضيف، يتعين على الأمين العام أن يوجه، في غضون 14 يوماً من تلقي الإخطار بالانسحاب، رسالة معممة يبلغ فيها الدول الأعضاء بهذا الانسحاب؛
6	أنه إذا لم يُبدَ أي اهتمام بالاستضافة قبل سنتين (2) من موعد المؤتمر أو الجمعية، يُعقد المؤتمر أو الجمعية في مقر الاتحاد؛
7	أن تُقيَّم جميع طلبات الإعراب عن الاهتمام بالاستضافة استناداً إلى المعايير التالية:
’1‘	أن تكون الدولة العضو طرفاً في اتفاقية امتيازات الوكالات المتخصصة وحصاناتها لعام 1947؛
’2‘	توافر مكان مناسب لعقد المؤتمر، يتمتع بالسعة الكافية والمرونة والمرافق اللازمة، بما في ذلك اتصال موثوق بالإنترنت عالي السعة، وفقاً لما يرد في الرسالة المعممة الصادرة عن الأمين العام؛
’3‘	توافر أماكن إقامة فندقية كافية لجميع المندوبين بالقرب من مكان انعقاد المؤتمر، بما يضمن السلامة والأسعار المعقولة والاتصال الموثوق بالإنترنت عالي السعة؛
’4‘	توافر بنية تحتية للنقل الدولي والمحلي، بما في ذلك وسائل نقل مرنة وموثوقة وآمنة تربط الدول الأعضاء بالبلد المضيف والمدينة المضيفة، أو تربط بين المدن المضيفة؛
’5‘	تيسير إجراءات مبسطة للحصول على التأشيرات لجميع المندوبين وموظفي الاتحاد، بما في ذلك توفير خدمات الدعم المناسبة، ولا سيما في حالة وجود أكثر من بلد مضيف؛
’6‘	توفير بيئة إنترنت مفتوحة وموثوقة وآمنة في مكان انعقاد المؤتمر والفنادق الرسمية، والسماح لجميع المندوبين وموظفي الاتحاد باستخدام الاتصالات المشفرة، بما في ذلك الأجهزة والبرمجيات ذات الصلة (مثلاً، عبر الشبكات الخاصة الافتراضية)، للاتصال بجميع الدول الأعضاء والمقر الرئيسي للاتحاد؛
’7‘	الامتثال لاتفاقية امتيازات الوكالات المتخصصة وحصاناتها لعام 1947 فيما يتعلق بجميع المندوبين؛
’8‘	توافر المرافق والخدمات المحلية وخدمات الرعاية الطبية الطارئة؛
’9‘	ضمان سلامة جميع المشاركين وأمنهم؛
8	أنه يجوز لدولتين عضوين أو أكثر الإعراب عن اهتمامهما المشترك بالاستضافة المشتركة لمؤتمر أو جمعية؛
9	أن يكون مبدأ التناوب الإقليمي اعتباراً توجيهياً في اختيار البلدان المضيفة للمؤتمرات الرئيسية التي تُعقد خارج مقر الاتحاد، وأن يُطبَّق بصورة متسقة على مدى الدورات المتعاقبة، بما يضمن تكافؤ الفرص بين جميع مناطق الاتحاد؛
10	أن تنشئ الأمانة بوابة إلكترونية متاحة للجمهور وتتعهدها بالتحديث، تتيح الوصول من مكان واحد إلى جميع الرسائل المعممة والمتطلبات والمعايير والأطر الزمنية والمعلومات العامة عن تكاليف الاستضافة والإرشادات الإجرائية ذات الصلة، وجميع الوثائق المتعلقة باستضافة مؤتمرات الاتحاد وجمعياته، بما فيها الاتفاقات الموقعة مع البلدان المضيفة للمؤتمرات أو الجمعيات الثلاث السابقة، وجميع المقترحات الرسمية الواردة، بهدف تعزيز الشفافية وتمكين الدول الأعضاء من المشاركة على بينة؛
11	أن تتواصل الأمانة بمبادرة منها مع الدول الأعضاء التي أعربت عن اهتمامها بالاستضافة، من أجل تقييم مدى استيفائها لمعايير الاختيار المحددة في الفقرة 7 من منطوق هذا القرار؛
12	أن تقدم الأمانة إلى البلدان المرشحة التي لم تستوف معايير الاختيار ملاحظات وافية وفي الوقت المناسب، بعد استكمال عملية الاختيار، بهدف تعزيز عروضها المستقبلية وتشجيعها على مواصلة المشاركة،
يكلف الأمين العام
1	بأن يوجه إلى جميع الدول الأعضاء، في موعد لا يتجاوز أربع (4) سنوات قبل السنة المقرر عقد المؤتمر أو الجمعية فيها، رسالة معممة يدعو فيها الدول الأعضاء إلى الإعراب عن اهتمامها باستضافة المؤتمر أو الجمعية الرئيسية المعنية، شريطة تحمل جميع النفقات المترتبة على عقد الحدث خارج مقر الاتحاد، وأن يحدد في الرسالة المعممة الحد الأدنى من متطلبات الاستضافة استناداً إلى الاتفاق النموذجي مع البلد المضيف (HCA)، والمواعيد النهائية لتقديم الطلبات، ومعلومات عامة عن التكاليف، بما فيها النفقات التي يتعين سدادها للاتحاد، وجميع الإرشادات الإجرائية ذات الصلة؛
2	بأن يشرع في التشاور مع الدول الأعضاء دون تأخير، وفي موعد لا يتجاوز عشرة (10) أيام من اعتماد المجلس مواعيد انعقاد المؤتمر أو الجمعية ومكان انعقادهما،
يكلف الأمين العام ومديري المكاتب الثلاثة
1	بأن يتيحوا لجميع الدول الأعضاء التي تطلب ذلك جميع المعلومات ذات الصلة، تيسيراً لإعداد طلبات الإعراب الرسمي عن الاهتمام بالاستضافة، بما في ذلك المعلومات غير المنشورة على البوابة الإلكترونية المخصصة لاستضافة مؤتمرات الاتحاد وجمعياته والمنصوص عليها في هذا القرار؛
2	بأن ينشروا على البوابة الإلكترونية المخصصة للبلدان المضيفة جميع المقترحات الرسمية التي تقدمها الدول الأعضاء لاستضافة المؤتمر أو الجمعية المعنية، في غضون اثني عشر (12) يوماً من الموعد النهائي المعمول به لتقديمها، بما في ذلك أي مقترحات ترد خارج نطاق الإجراءات الرسمية، على أن تُرفق هذه المقترحات الأخيرة بإخلاء مسؤولية مناسب؛
3	بأن يقيّموا جميع طلبات الإعراب الرسمي عن الاهتمام بالاستضافة في ضوء الحد الأدنى من المتطلبات المنصوص عليها في الفقرة 7 أعلاه من قسم "يقرر"، مع إجراء زيارات ميدانية عند الاقتضاء، وأن يقدموا تقريراً شاملاً عن التقييم إلى الدورة التالية للمجلس قبل ثلاث (3) سنوات على الأقل من الموعد المقرر لبدء المؤتمر أو الجمعية، مع إدراج مقر الاتحاد خياراً إضافياً للنظر فيه؛
4	بأن يبرموا اتفاقاً مع حكومة البلد المضيف، مع إطلاعها على مشروع الاتفاق قبل ستة (6) أشهر من موعد المؤتمر أو الجمعية، على نحو مفضل، وأن ينشروا الاتفاق الموقع على البوابة الإلكترونية المخصصة لاستضافة مؤتمرات الاتحاد وجمعياته؛
5	بأن يعززوا التدابير الرامية إلى تخفيف الأعباء المالية والتشغيلية الملقاة على عاتق البلدان المضيفة،
يدعو مجلس الاتحاد
1	إلى استعراض التقرير المقدم من الأمين العام والإحاطة علماً على النحو الواجب بالتقييمات الواردة فيه؛
2	إلى اتخاذ قرار بشأن مكان استضافة المؤتمر خارج مقر الاتحاد، بتوافق الآراء إن أمكن، مع مراعاة مبدأ التناوب الإقليمي فيما يتعلق بالمؤتمرات الرئيسية وتقارير التقييم المقدمة من الأمانة.

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 www.itu.int/plenipotentiary/ 

image1.png
(7Y Q"’/ ITUPP  (PP26lusssanliusaiallsoio
X’ N@ @ ozoosu s dagall - 2026 juagi 27 -9




